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See the notice on TED website

422573-2026 - Gara
Polonia – Lavori di costruzione a carreggiata unica – „Budowa dodatkowych jezdni w ciągu drogi 
wojewódzkiej nr 604 (Drogowy Odcinek Lotniskowy) wraz z infrastrukturą towarzyszącą”.
OJ S 117/2026 19/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
E-mail: przetargi@zdw.olsztyn.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: „Budowa dodatkowych jezdni w ciągu drogi wojewódzkiej nr 604 (Drogowy Odcinek 
Lotniskowy) wraz z infrastrukturą towarzyszącą”.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest „Budowa dodatkowych jezdni w ciągu drogi 
wojewódzkiej nr 604 (Drogowy Odcinek Lotniskowy) wraz z infrastrukturą towarzyszącą”. 
Przedmiotowa inwestycja zlokalizowana jest w granicach administracyjnych województwa 
warmińsko-mazurskiego, w powiecie nidzickim i szczycieńskim, na obszarze gminy Janowo i 
Wielbark. Projektowe parametry techniczne dróg: - klasa drogi – D (dojazdowa) - szerokość 
jezdni – 5,00 ÷ 7,00 m - szerokość poboczy gruntowych – min. 0,75 m - szerokość chodników 
– min. 1,80 m - kategoria ruchu – KR 4 - dopuszczalny nacisk osi pojazdu - 115 KN/oś. W 
ramach przedmiotowej inwestycji przewidziane jest m.in. wykonanie następujących robót 
budowlanych: - budowę dodatkowych jezdni - budowę drogi dla pieszych - budowę zjazdów - 
budowę parkingów - budowę kanalizacji deszczowej - budowę zbiornika ppoż wraz z siecią 
wodociągową - budowę sieci elektroenergetycznej - budowę rampy przeładunkowej - budowę 
przepustów - budowę drenażu - wykonanie umocnień poboczy (w tym. m.in. przy DW 604 na 
odcinku Robaczewo – Ruskowo, w miejscu zawężenia jezdni przez szpalery drzew) i skarp 
rowów - montaż urządzeń BRD. Tam, gdzie w Dokumentacji Technicznej, Kosztorysie 
ofertowym oraz w innych dokumentach, zostało wskazane pochodzenie (marka, znak 
towarowy, producent, dostawca) materiałów lub normy, aprobaty, specyfikacje i systemy, o 
których mowa w art. 101 ust. 1 – 3 ustawy p.z.p., Zamawiający dopuszcza oferowanie 
materiałów lub rozwiązań równoważnych. Za rozwiązania równoważne Zamawiający uznaje 
rozwiązania gwarantujące spełnienie parametrów technicznych, ekologicznych, jakościowych i 
estetycznych określonych w specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót bądź w 
dokumentacji projektowej. Jeśli specyfikacja bądź dokumentacja projektowa nie określa takich 
parametrów, za rozwiązania równoważne przyjmuje się rozwiązania spełniające wymagania 
określone przez Zamawiającego przy przyjęciu parametrów rozwiązań zastosowanych w 
projekcie technicznym przy zachowaniu zgodności z Polskimi Normami przenoszącymi normy 
europejskie lub normami innych państw członkowskich Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego przenoszących normy europejskie. W przypadku braku Polskich Norm 
przenoszących normy europejskie lub norm innych państw członkowskich Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego przenoszących normy europejskie uwzględnia się w kolejności: 1. 
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europejskie oceny techniczne; 2. wspólne specyfikacje techniczne; 3. normy międzynarodowe; 
4. specyfikacje techniczne; 5. inne systemy referencji technicznych ustanowione przez 
europejskie organy normalizacyjne, w rozumieniu art. 101 ust. 1 pkt 2 p.z.p.. W przypadku 
braku Polskich Norm przenoszących normy europejskie lub norm innych państw 
członkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego przenoszących normy europejskie 
oraz ocen, specyfikacji, norm i systemów, o których mowa powyżej uwzględnia się w 
kolejności: 1. Polskie Normy; 2. krajowe oceny techniczne wydawane na podstawie ustawy z 
dnia 16 stycznia 2004 r. o wyrobach budowlanych (Dz. U. z 2019 r. poz. 266 i 730); 3. polskie 
specyfikacje techniczne dotyczące projektowania, wyliczeń i realizacji robót budowlanych oraz 
wykorzystania dostaw; 4. krajowe deklaracje zgodności oraz krajowe deklaracje właściwości 
użytkowych wyrobu budowalnego. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowią 
wszystkie załączniki do SWZ, w tym dokumentacja techniczna, SST, przedmiary robót i inne 
integralne załączniki do SWZ.
Identificativo della procedura: 62c14760-e6b8-4c9c-9461-27dba4055997
Identificativo interno: ZDW/NZP.IP/PN-1/2610/28/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45233225 Lavori di costruzione a carreggiata unica

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Olsztyński (PL622)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Przedmiotowa inwestycja zlokalizowana jest w granicach 
administracyjnych województwa warmińsko-mazurskiego, w powiecie nidzickim i 
szczycieńskim, na obszarze gminy Janowo i Wielbark.

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie przesłanek 
obligatoryjnych art. 108 ust. 1 pkt 1) - 6) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2.Zamawiający 
nie przewiduje zastosowania przesłanki wykluczenia wykonawcy na podstawie art. 109 ustawy 
Pzp. 3. Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym, INFORMACJE 
UZUPEŁNIAJACE: Wskazane sankcje i zakazy dotyczą:  podmiotów objętych dyspozycją 
artykułu 5k ust. 1 rozporządzenia, tzn. podmiotów stanowiących: a) obywateli rosyjskich lub 
osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; b) osoby prawne, 
podmioty lub organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % 
należą do podmiotu, o którym mowa w ust.1 lit. a; c) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub 
organy działające w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w ust.1 lit. a lub lit. 
b;  podmiotów objętych dyspozycją art. 7 ust. 1 ustawy, tzn. podmiotów stanowiących 
wykonawcę: a) wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy; b) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z 
dnia 01.03.2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t. j. Dz. 
U. 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę, o której mowa w 
ust. 2, ustawy lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r., o ile 
została wpisana na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
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na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy; c) 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29.09.1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, lub będący 
taką jednostką dominującą od dnia 24.02.2022 r., o ile został wpisany na listę, o której mowa 
w art. 2 ustawy, na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia dotyczącego przesłanek 
wykluczenia z art. 5k Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
art. 132 ustawy PZP - Przetarg nieograniczony

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) oraz art. 108 ust. 1 
pkt. 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w powyżej. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu 
poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b) i f) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i 
f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Corruzione: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
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(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1) 
lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w 
zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa 
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informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu 
poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
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właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Frode: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których 
mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 



422573-2026 Page 8/19

złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Prawo 
zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ 
oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy 
Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na 
formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Art. 108 ust. 1 pkt 5) 
ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
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wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 
1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z 
postanowieniami SWZ (Wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ) oraz oświadczenia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5) 
ustawy Pzp.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Art. 108 ust. 1 
pkt 6) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie 
braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) i lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) oraz w art. 
108 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185), przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, z wyjątkiem przestępstwa 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których mowa w powyżej oraz 
wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do 
złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i 
g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ oraz oświadczenia o aktualności 
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informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i 
g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem. Art. 5k ust. 1) Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
w brzmieniu zmienionym / określonym rozp. Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w 
sprawie zmiany rozp. (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykonawca stanowiący 
podmiot, o którym mowa w art. 5k ust. 1 rozporządzenia, nie może uzyskać jakiegokolwiek 
zamówienia publicznego, ani dalej wykonywać jakiegokolwiek zamówienia publicznego 
(również przy udziale podmiotu trzeciego, podwykonawcy lub dostawcy w sytuacji, o której 
mowa w art. 5k ust. 1 rozp.) – przy zastrzeżeniu art. 5k ust. 4 rozp.; Wykonawca stanowiący 
podmiot, o którym mowa w art. 7 ust. 1 ustawy, w okresie trwania okoliczności tam 
wskazanych, podlega obligatoryjnemu wykluczeniu z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego, tzn. złożona przez takiego wykonawcę oferta podlega odrzuceniu 
zgodnie z art. 7 ust. 3 ustawy, a ponadto w przypadku, jeżeli w okresie wykluczenia taki 
podmiot ubiega się o udzielenie zamówienia publicznego, to zgodnie z art. 7 ust. 6 ustawy 
podlega on karze pieniężnej nakładanej decyzją Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych. 
Szczegółowo sankcje opisano w INFORMACJACH DODATKOWYCH z uwagi na ograniczoną 
ilość znaków.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: „Budowa dodatkowych jezdni w ciągu drogi wojewódzkiej nr 604 (Drogowy Odcinek 
Lotniskowy) wraz z infrastrukturą towarzyszącą”.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest „Budowa dodatkowych jezdni w ciągu drogi 
wojewódzkiej nr 604 (Drogowy Odcinek Lotniskowy) wraz z infrastrukturą towarzyszącą”. 
Przedmiotowa inwestycja zlokalizowana jest w granicach administracyjnych województwa 
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warmińsko-mazurskiego, w powiecie nidzickim i szczycieńskim, na obszarze gminy Janowo i 
Wielbark. Projektowe parametry techniczne dróg: - klasa drogi – D (dojazdowa) - szerokość 
jezdni – 5,00 ÷ 7,00 m - szerokość poboczy gruntowych – min. 0,75 m - szerokość chodników 
– min. 1,80 m - kategoria ruchu – KR 4 - dopuszczalny nacisk osi pojazdu - 115 KN/oś. W 
ramach przedmiotowej inwestycji przewidziane jest m.in. wykonanie następujących robót 
budowlanych: - budowę dodatkowych jezdni - budowę drogi dla pieszych - budowę zjazdów - 
budowę parkingów - budowę kanalizacji deszczowej - budowę zbiornika ppoż wraz z siecią 
wodociągową - budowę sieci elektroenergetycznej - budowę rampy przeładunkowej - budowę 
przepustów - budowę drenażu - wykonanie umocnień poboczy (w tym. m.in. przy DW 604 na 
odcinku Robaczewo – Ruskowo, w miejscu zawężenia jezdni przez szpalery drzew) i skarp 
rowów - montaż urządzeń BRD. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowią 
wszystkie załączniki do SWZ, w tym dokumentacja techniczna, SST, przedmiary robót i inne 
integralne załączniki do SWZ. Tam, gdzie w Dokumentacji Technicznej, Kosztorysie 
ofertowym oraz w innych dokumentach, zostało wskazane pochodzenie (marka, znak 
towarowy, producent, dostawca) materiałów lub normy, aprobaty, specyfikacje i systemy, o 
których mowa w art. 101 ust. 1 – 3 ustawy p.z.p., Zamawiający dopuszcza oferowanie 
materiałów lub rozwiązań równoważnych. Za rozwiązania równoważne Zamawiający uznaje 
rozwiązania gwarantujące spełnienie parametrów technicznych, ekologicznych, jakościowych i 
estetycznych określonych w specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót bądź w 
dokumentacji projektowej. Jeśli specyfikacja bądź dokumentacja projektowa nie określa takich 
parametrów, za rozwiązania równoważne przyjmuje się rozwiązania spełniające wymagania 
określone przez Zamawiającego przy przyjęciu parametrów rozwiązań zastosowanych w 
projekcie technicznym przy zachowaniu zgodności z Polskimi Normami przenoszącymi normy 
europejskie lub normami innych państw członkowskich Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego przenoszących normy europejskie. W przypadku braku Polskich Norm 
przenoszących normy europejskie lub norm innych państw członkowskich Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego przenoszących normy europejskie uwzględnia się w kolejności: 1. 
europejskie oceny techniczne; 2. wspólne specyfikacje techniczne; 3. normy międzynarodowe; 
4. specyfikacje techniczne; 5. inne systemy referencji technicznych ustanowione przez 
europejskie organy normalizacyjne, w rozumieniu art. 101 ust. 1 pkt 2 p.z.p.. W przypadku 
braku Polskich Norm przenoszących normy europejskie lub norm innych państw 
członkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego przenoszących normy europejskie 
oraz ocen, specyfikacji, norm i systemów, o których mowa powyżej uwzględnia się w 
kolejności: 1. Polskie Normy; 2. krajowe oceny techniczne wydawane na podstawie ustawy z 
dnia 16 stycznia 2004 r. o wyrobach budowlanych (Dz. U. z 2019 r. poz. 266 i 730); 3. polskie 
specyfikacje techniczne dotyczące projektowania, wyliczeń i realizacji robót budowlanych oraz 
wykorzystania dostaw; 4. krajowe deklaracje zgodności oraz krajowe deklaracje właściwości 
użytkowych wyrobu budowalnego.
Identificativo interno: ZDW/NZP.IP/PN-1/2610/28/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45233225 Lavori di costruzione a carreggiata unica
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: nie dotyczy

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Olsztyński (PL622)
Paese: Polonia
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Informazioni supplementari: Przedmiotowa inwestycja zlokalizowana jest w granicach 
administracyjnych województwa warmińsko-mazurskiego, w powiecie nidzickim i 
szczycieńskim, na obszarze gminy Janowo i Wielbark.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
Informazioni supplementari: 1. TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia w terminie 12 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, z wyłączeniem okresów zimowych, liczonych od 15 grudnia do 15 marca. UWAGA: 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 3. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 
139 ustawy Prawo zamówień publicznych, (t. j. Dz. U. z 2023 poz. 1605 z późn. zm.), w 
przedmiotowym postępowaniu najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia polegającego na powtórzeniu 
podobnych robót budowlanych, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7) ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 5.Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych, dalej „RODO”, Zamawiający informuje, że: 5.1 Administratorem Pani/Pana 
danych osobowych jest: Województwo Warmińsko - Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich 
z siedzibą w Olsztynie, przy ul. Pstrowskiego 28b, 10 – 602 Olsztyn, 5. 2 Inspektorem ochrony 
danych osobowych w Zarządzie Dróg Wojewódzkich w Olsztynie kontakt:  iod@zdw.olsztyn.pl
5.3 Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z przedmiotowym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego. 5.4 
Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z dnia 11 
września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych, dalej „ustawa Pzp”; 5.5 Pani/Pana dane 
osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy Pzp, przez okres 4 lat od dnia 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 
4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 5.6 Obowiązek podania 
przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z 
ustawy Pzp; 5.7 W odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą 
podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 5.8 Posiada Pani
/Pan: 1) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana 
dotyczących; 2) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych 
osobowych *; 3) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO **; 4) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 

mailto:iod@zdw.olsztyn.pl
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gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO; 5.9 Nie przysługuje Pani/Panu: 1) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e 
RODO prawo do usunięcia danych osobowych; 2) prawo do przenoszenia danych osobowych, 
o którym mowa w art. 20 RODO; 3) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. * Wyjaśnienie: skorzystanie z prawa do sprostowania 
nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani 
zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać 
integralności protokołu oraz jego załączników. ** Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia 
przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia 
korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub 
prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa 
członkowskiego. 6. Wybrany wykonawca zobowiązany będzie w terminie do dnia podpisania 
umowy, wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny 
całkowitej podanej w ofercie albo maksymalnej wartości nominalnej, w jednej lub w kilku 
formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp. Szczegółowe zasady oraz warunki 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy opisano w pkt 18 SWZ. 7. Warunki realizacji 
umowy a) Realizacja zamówienia podlega prawu polskiemu, w tym w szczególności 
znowelizowanej ustawie Prawo zamówień publicznych oraz ustawie z dnia 23.04.1964 r 
Kodeks cywilny, ustawie z dnia 07.07.1994r. Prawo budowlane b) Warunki realizacji umowy 
zostały opisane w SWZ oraz załącznikach do niej. c) Warunki oraz zasady zmian postanowień 
umowy zawarto we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ. 8. Oferta winna 
zawierać: a) wypełniony formularz ofertowy wraz z oświadczeniem wykonawcy o wypełnieniu 
obowiązków informacyjnych przewidzianych w art. 13 lub art. 14 RODO - wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ (w przypadku składania oferty przez podmioty 
występujące wspólnie należy podać nazwy (firmy) oraz dokładne adresy wszystkich 
Wykonawców składających ofertę wspólną) (W przypadku gdy wykonawca nie przekazuje 
danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub zachodzi wyłączenie 
stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub art. 14 ust. 5 RODO 
wykonawca nie składa ww. oświadczenia); b) zobowiązanie podmiotów do oddania 
Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia, zgodnie 
ze wzorem Załącznika nr 3 do SWZ. c) zastrzeżenie nieudostępniania informacji stanowiących 
tajemnicę przedsiębiorstwa, zgodnie ze wzorem Załącznika nr 4 do SWZ (jeżeli Wykonawca 
zastrzega informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa); d) w przypadku wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia oświadczenie, z którego wynika, które roboty 
budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni wykonawcy – zgodnie ze wzorem 
stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ. e) Kosztorys ofertowy zgodny z wzorem Zamawiającego. 
f) Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe 
pełnomocnictwo, o ile sposób reprezentacji wskazany w pełnomocnictwie (lider) uległ zmianie 
w stosunku do pełnomocnictwa złożonego wraz z ofertą. Pełnomocnik może być ustanowiony 
do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia Umowy. Pełnomocnictwo winno być załączone w formie oryginału lub kopii 
uwierzytelnionej przez notariusza. g) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (oryginał lub 
notarialnie poświadczona kopia), względnie do podpisania innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, o ile nie zostało złożone wraz z ofertą lub jeśli prawo do ich podpisania nie 
wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą; h) Dowód wpłaty wadium lub oryginalny 
dokument potwierdzający zabezpieczenie kwoty wadium w wersji niepieniężnej. 9. W 
niniejszym postępowaniu komunikacja pomiędzy Wykonawcami a Zamawiającym odbywa się 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, poprzez Platformę przetargową dostępną pod 
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adresem wskazanym w pkt. 2.2 SWZ 9.1 Wykonawca zamierzający wziąć udział w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto na Platformie 
Przetargowej Zamawiającego Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie. 9.2 Wymagania 
techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych oraz informacji 
przekazywanych przy ich użyciu zostały opisane w Regulaminie korzystania z Platformy. 
Zamawiający udostępnia informacje na temat specyfikacji połączenia, formatu przesyłanych 
danych oraz kodowania i oznaczania czasu przekazanych danych. Informacje te Zamawiający 
udostępnia poprzez zakładkę Instrukcje na Platformie Przetargowej – link https://zdw-olsztyn.

 9.3 Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym do logintrade.net/rejestracja/instrukcje.html
składania w szczególności: wniosków, oświadczeń, dokumentów oraz złożeniu oferty przez 
Wykonawcę, jest Platforma przetargowa dostępna pod adresem wskazanym w pkt. 2.2 SWZ 
w wierszu wyznaczonym tytułem oraz znakiem sprawy zgodnym z niniejszym postępowaniem. 
Korzystanie z Platformy przetargowej przez Wykonawcę jest bezpłatne.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający, w zakresie sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej, uzna warunek za spełniony jeżeli wykonawca wykaże posiadanie, w okresie nie 
wcześniejszym niż 3 miesiące przed złożeniem informacji, środków finansowych lub zdolności 
kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 5 000 000,00 PLN; W przypadku, gdy na 
potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, zgodnie z wymaganiami 
Zamawiającego, wykonawca/cy przedstawi/wią wartości wyrażone w walutach innych niż 
polski złoty (PLN), Zamawiający w celu przeprowadzenia oceny spełniania warunków udziału 
w postępowaniu, dokona przeliczenia danych wartości posługując się średnim kursem waluty 
ogłoszonym przez Narodowy Bank Polski i obowiązującym na dzień publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. (W przypadku wspólnego ubiegania 
się dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia, oceniany będzie ich 
łączny potencjał finansowy i ekonomiczny). Jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie 
może złożyć powyższych podmiotowych środków dowodowych, wykonawca składa inne 
podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie 
opisanego warunku udziału w postępowaniu dotyczącej sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Na wezwanie zamawiającego wykonawca zobowiązany jest złożyć następujące oświadczenia 
lub dokumenty: W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) oświadczenie , o którym mowa w art 
125 ust 1 PZP o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, na formularzu JEDZ, 2) 
informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej potwierdzającą 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy, w okresie 
nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny 
wykonawca nie może złożyć powyższych podmiotowych środków dowodowych, wykonawca 
składa inne podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnianie opisanego warunku udziału w postępowaniu dotyczącej sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający w zakresie posiadania zdolności 
technicznej i zawodowej uzna warunek za spełniony jeżeli wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej dwie roboty 
budowlane, polegające na budowie, rozbudowie lub przebudowie drogi klasy nie niższej niż D 
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o długości nie mniejszej niż 1 km ; Za wykonane uznane zostaną zadania zakończone i 
potwierdzone np. protokołem odbioru końcowego lub innym równoważnym dokumentem. 
(Droga w rozumieniu ustawy z dnia 21.03.1985 r. o drogach publicznych (t. j. Dz. U. z 2024 r. 
poz. 320 z późn. zm.); klasa drogi zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury (1) z 
dnia 24 czerwca 2022 r. w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg 
publicznych (2) , (3) (t. j. Dz. U. z 2022 r., poz. 1518 z późn. zm.). Na wezwanie 
zamawiającego wykonawca zobowiązany jest złożyć następujące oświadczenia lub 
dokumenty: W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) oświadczenie , o którym mowa w art 
125 ust 1 PZP o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, na formularzu JEDZ, 2) Wykaz 
robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
odpowiednie dokumenty – stanowiący załącznik nr 6 do SWZ. Jeżeli wykonawca powołuje się 
na doświadczenie w realizacji robót budowlanych, dostaw lub usług, wykonywanych wspólnie 
z innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa w pkt. 8.9.1) SWZ, dotyczy robót 
budowlanych, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: a) kryterium: cena (waga 60%) Kryterium ceny będzie rozpatrywane na 
podstawie ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w 
formularzu oferty. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie poniższego 
wzoru: C = C min x Zp x Wp C o gdzie: C min – cena brutto oferty najtańszej C o – cena brutto 
oferty ocenianej Zp – znaczenie procentowe kryterium, tu: 60,0% Wp – waga punktowa 
kryterium, tu: 100 pkt. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać 
maksimum 60,0 pkt. Punktacja będzie liczona z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: b) kryterium: okres gwarancji (waga 40%). Kryterium okres gwarancji, będzie 
rozpatrywane na podstawie zadeklarowanej ilości lat gwarancji na wykonany przedmiot 
zamówienia, podanej przez Wykonawcę w Formularzu Oferty. Zamawiający zastrzega, że 
minimalny okres gwarancji wynosi 5 lat, z zastrzeżeniem że dla oznakowania poziomego 
grubowarstwowego okres gwarancji wynosi 24 miesiące. Zaoferowanie terminu gwarancji 
krótszego niż 5 lat spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią SWZ. Punkty w 
kryterium „Okres gwarancji” zostaną przyznane w poniższy sposób, z zastrzeżeniem, że za 5 
lat gwarancji Wykonawcy nie zostaną przyznane punkty (0 pkt.), a za 8 lat, zostanie 
przyznanych 40 punktów. Punkty zostaną przyznane w poniższy sposób: - za 5 lat – 0 pkt.; - 
za 6 lat – 20 pkt.; - za 7 lat – 30 pkt.; - za 8 lat – 40 pkt. UWAGA: Jeżeli Wykonawca nie 
zadeklaruje żadnego okresu gwarancji, to zostanie mu przyznane 0 pkt. i Zamawiający uzna, 
że Wykonawca zadeklarował minimalny wymagany okres gwarancji, tj. 5 lat. Ocena końcowa 
każdej oferty zostanie obliczona, jako suma punktów uzyskanych w poszczególnych kryteriach 
oceny ofert, na podstawie poniższego wzoru: P = C + G C – Cena G - Okres gwarancji 
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Zamawiający wybierze jako najkorzystniejszą ofertę, która otrzyma największą liczbę punktów 
spośród ofert niepodlegających odrzuceniu.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,225950,
acf37b9db654709ba08f5c9228ac2eb2.html

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,225950,
acf37b9db654709ba08f5c9228ac2eb2.html
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM. 1. Wykonawca 
jest zobowiązany do wniesienia wadium na zasadach wskazanych w Rozdziale 11. 1.1 
Wadium w pieniądzu Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia w określonej w niniejszym 
rozdziale wysokości i na wskazany w pkt. 11.1.1 ppkt a) rachunek, w wysokości: 250 000,00 
PLN (słownie: dwieście pięćdziesiąt tysięcy). - Wadium musi być wniesione najpóźniej w dniu 
otwarcia ofert przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach 
określonych w art. 97 ust. 7 ustawy p.z.p.: a) w pieniądzu, przelewem na rachunek bankowy: 
Bank Millennium S.A. z siedzibą w Warszawie 76 1160 2202 0000 0006 6830 8969 z 
dopiskiem: Wadium do postępowania:Budowa dodatkowych jezdni w ciągu drogi wojewódzkiej 
nr 604 (Drogowy Odcinek Lotniskowy) wraz z infrastrukturą towarzyszącą. - Nr postępowania 
ZDW/NZP.IP/PN-1/2610/28/2026; b) gwarancjach bankowych; c) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (t. j. Dz. U. z 2019 r., poz. 310, 836 i 1572). Z treści przelewu lub 
poręczenia albo gwarancji musi jednoznacznie wynikać, do jakiego postępowania (nazwa 
postępowania i numer referencyjny postępowania) wadium jest wnoszone. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, wykonawca przekazuje zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 1.2 W przypadku wniesienia 
wadium w formie gwarancji lub poręczenia, przez wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, wadium może być wniesione przez jednego z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia pod warunkiem, że z dokumentu wadium będzie 
wynikało, iż wykonawca ten działa na podstawie pełnomocnictwa udzielonego mu przez 
pozostałych wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku z dokumentu gwarancji lub poręczenia musi wynikać, że wadium składane jest w 
imieniu wszystkich, wymienionych w dokumencie wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia oraz, że zamawiający będzie mógł zaspokoić swoje roszczenia w 
przypadku uchybienia któregokolwiek z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 2.2. Zamawiający zaleca, aby w przypadku wniesienia wadium w formie 
gwarancji wadialnej z jej treści wynikało na jaki adres e-mailowy gwaranta należy zwrócić 
przedmiotową gwarancję.
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Termine per il ricevimento delle offerte: 08/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 08/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Oferty należy składać za pośrednictwem Platformy przetargowej pod adresem: 
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,225950,
acf37b9db654709ba08f5c9228ac2eb2.html
Informazioni supplementari: Wykonawca jest związany ofertą do upływu terminu określonego 
w specyfikacji istotnych warunków zamówienia, jednak nie dłużej niż 90 dni tj. do dnia 
05.10.2026 r. Oferta może być złożona tylko do upływu terminu składania ofert. Do upływu 
terminu składania ofert wykonawca może wycofać ofertę.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych
Informazioni sui termini per il riesame: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 1. Odwołanie przysługuje na: 1.1. 
Niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy. 1.2. Zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 3. Odwołanie wnosi się: 3.1. w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 3.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
3.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 3.4. Jeżeli zamawiający 
nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie 
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przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’
Środki ochrony prawnej” pzp.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Urząd Zamówień Publicznych
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Województwo Warmińsko – 
Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organizzazione che tratta le offerte: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Numero di registrazione: 7392974001
Servizio: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Indirizzo postale: ul. Pstrowskiego 28b
Località: Olsztyn
Codice postale: 10-602
Suddivisione del paese (NUTS): Olsztyński (PL622)
Paese: Polonia
Referente: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
E-mail: przetargi@zdw.olsztyn.pl
Telefono: +48895261954
Fax: +48895399876
Indirizzo internet: www.zdw.olsztyn.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://zdw-olsztyn.logintrade.net
/zapytania_email,225950,acf37b9db654709ba08f5c9228ac2eb2.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Urząd Zamówień Publicznych
Numero di registrazione: 5262239325
Servizio: Departament Odwołań Urzędu zamówień Publicznych
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Olsztyn
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:przetargi@zdw.olsztyn.pl
http://www.zdw.olsztyn.pl
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,225950,acf37b9db654709ba08f5c9228ac2eb2.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,225950,acf37b9db654709ba08f5c9228ac2eb2.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl


422573-2026 Page 19/19

Telefono: +48224587801
Fax: +48224587801
Indirizzo internet: https://www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
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